
ÓRAREND 

2024/2025, 1. félév 

Többnyelvűség és multikulturalitás 
 

 

 Szept. 20. P Szept. 21. SZO Szept. 27. P Szept. 28. SZO 

I. év 14–20 

HU 

Kortárs magyar irodalom 
Boka László 

Shakespeare 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 
P22 

EN 

Irodalmi fordítások  
Veres Ottilia 

P23 

 

8–14 

HU-DE-EN 

Kutatásmódszertan 
Albu-Balogh Andrea 

S23 

14–18 

HU 

Kortárs magyar irodalom 
Boka László 

Shakespeare 

DE 

Fordítástechnika GE-RO 

Bánffi-Benedek Andrea 

P22 

EN 

Irodalmi fordítások  

Veres Ottilia 
P23 

14–20 

HU-DE-EN 

Bevezetés az interkulturális 
tanulmányokba 

János Szabolcs 

P23 

8–14 

HU-DE-EN 

Nemzetközi PR és protokoll 
Antal János 

Shakespeare 

 

14–18 

HU-DE-EN 

Bevezetés az interkulturális 

kommunikációba 

Nagy Ágota 
Shakespeare 

II. év 14–20 

HU 

Kortárs magyar irodalom 
Boka László 

Shakespeare 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 

P22 

EN 

Irodalmi fordítások  

Veres Ottilia 
P23 

 

8–14 

HU-DE-EN 

Irodalom és kultúratudományok 
Boka László 

Shakespeare 

14–18 

Kortárs magyar irodalom 

Boka László 

Shakespeare 

DE 

Fordítástechnika GE-RO 

Bánffi-Benedek Andrea 
P22 

EN 

Irodalmi fordítások  

Veres Ottilia 

P23 

  

 

Megjegyzés: Dr. Maior Enikő tanárnő Angol szaknyelv c. tantárgyának időpontja: csütörtök, 16–18 óra (heti rendszerességgel). 

 

  



 

 

 

Megjegyzés: Dr. Maior Enikő tanárnő Angol szaknyelv c. tantárgyának időpontja: csütörtök, 16–18 óra (heti rendszerességgel). 

  

 Okt. 4. P Okt. 5. SZO Okt. 11. P Okt. 12. SZO Okt. 18. P Okt. 19. SZO Okt. 25. P Okt. 26. SZO 

I. év 14–20 

HU-DE-EN 

Bevezetés az 

interkulturális 

tanulmányokba 
János Szabolcs  

S23 

8–14 

HU-DE-EN 

Bevezetés az 

interkulturális 

kommunikációba 
Nagy Ágota 

Shakespeare 

14–18 

HU-DE-EN 

Nemzetközi PR és 

protokoll 
Antal János 

Shakespeare 

14–20 

HU-DE-EN 

Kutatásmódszertan 

Albu-Balogh Andrea 

S23 

8–18 

HU-DE-EN 

Bevezetés az 

interkulturális 

tanulmányokba 
János Szabolcs  

S23 

14–20 

HU 

Média, kultúra, 

kommunikáció 

Balázs Géza 
Shakespeare 

DE 

Fordítástechnika HU-
GE 

Boszák Gizella 

P22 

EN 
Irodalmi fordítások 
Veres Ottilia 

P23 

8–14 

HU-DE-EN 

Nemzetközi PR és 

protokoll 

Antal János 
Shakespeare 

14–20 

HU 

Média, kultúra, 

kommunikáció 

Balázs Géza 
Shakespeare 

DE 

Fordítástechnika HU-

GE 

Boszák Gizella 
P22 

EN 

Angol szaknyelv 
Maior Enikő 

S22 

14–20 

HU 

A kulturális örökség 

kutatása 

Verók Attila 
S23 

DE 

Fordítástechnika GE-
RO 

Bánffi-Benedek Andrea 

S22 

EN 
Angol szaknyelv 
Maior Enikő 

P22 

8–18 

HU 

A kulturális örökség 

kutatása 

Verók Attila 
S23 

DE 

Fordítástechnika HU-
GE 

Boszák Gizella 

P22 
 

II. év 14–20 

HU-DE-EN 

Identitás és alteritás 

János Eszter  

P22 

8–18 

HU-DE-EN 

Erdélyi és partiumi 

kulturális örökség 

János Szabolcs  
P22 

14–20 

HU-DE-EN 

Erdélyi és partiumi 

kulturális örökség 

János Szabolcs 
P22 

8–16 

HU-DE-EN 

Identitás és alteritás 

János Eszter  

P22 

14–20 

HU 

Média, kultúra, 

kommunikáció 

Balázs Géza 
Shakespeare 

DE 

Fordítástechnika HU-
GE 

Boszák Gizella 

P22 

EN 
Irodalmi fordítások 

Veres Ottilia 
P23 

8–14 

HU-DE-EN 

Irodalom és 

kultúratudományok 

Boka László 

P22 

14–20 

HU 

Média, kultúra, 

kommunikáció 

Balázs Géza 
Shakespeare 

DE 

Fordítástechnika HU-
GE 

Boszák Gizella 

P22 

EN 

Angol szaknyelv 
Maior Enikő 

S22 

14–20 

HU 

A kulturális örökség 

kutatása 

Verók Attila 
S23 

DE 

Fordítástechnika GE-
RO 

Bánffi-Benedek Andrea 

S22 

EN 
Angol szaknyelv 

Maior Enikő 
P22 

8–18 

HU 

A kulturális örökség 

kutatása 

Verók Attila 
S23 

DE 

Fordítástechnika HU-
GE 

Boszák Gizella 

P22 
 



 Nov. 8. P Nov. 9. SZO Nov. 15. P Nov. 16. SZO Nov. 22. P Nov. 23. SZO Nov. 29. P 

I. év  14–20 

HU 

A kulturális örökség 
kutatása 

Verók Attila 

S23 

DE 

Fordítástechnika GE–

RO 
Bánffi-Benedek Andrea 

S22 

EN 

Angol szaknyelv 

Maior Enikő  

P22 

8–18 

HU-DE 

Kutatásmódszertan 
Albu-Balogh Andrea 

S23 

14–20 

HU 

Média, kultúra, 
kommunikáció 

Balázs Géza 

DE 

Fordítástechnika HU-

GE 

Boszák Gizella 

EN  

Angol szaknyelv 

Maior Enikő 
P23 

8–18 

HU 

Média, kultúra, 
kommunikáció 

Balázs Géza 

S23 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 
P22 

EN  
Angol szaknyelv 
Maior Enikő 

S22 

14–20 

HU 

Kortárs magyar 
irodalom 

Boka László 

Shakespeare 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 
P22 

EN 

Irodalmi fordítások  
Veres Ottilia 

P23 

8–14 

HU-DE-EN 

Kutatásmódszertan 
Albu-Balogh Andrea 

P23 

14–20 

Nemzetközi PR és 

protokoll 

Antal János 
Shakespeare 

14–20 

HU-DE 

Bevezetés az 
interkulturális 

kommunikációba 

Nagy Ágota 
P21 

II. év 14–20 

HU 

A kulturális örökség 
kutatása 

Verók Attila 

S23 

DE 

Fordítástechnika GE–

RO 
Bánffi-Benedek Andrea 

S22 

EN 

Angol szaknyelv 

Maior Enikő  

P22 

8–16 

HU-DE-EN 

Identitás és alteritás 
János Eszter 

S22 

14–20 

HU 

Média, kultúra, 
kommunikáció 

Balázs Géza 

DE 

Fordítástechnika HU-

GE 

Boszák Gizella 

EN  
Angol szaknyelv 

Maior Enikő 
P23 

8–18 

HU 

Média, kultúra, 
kommunikáció 

Balázs Géza 

S23 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 
P22 

EN  
Angol szaknyelv 
Maior Enikő 

S22 

14–20 

HU 

Kortárs magyar 
irodalom 

Boka László 

Shakespeare 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 
P22 

EN 

Irodalmi fordítások  
Veres Ottilia 

P23 

8–18 

HU-DE-EN 

Irodalom és 
kultúratudományok 

Boka László 

P22 

14–20 

HU-DE-EN 

Identitás és alteritás 
János Eszter 

S22 

 

Megjegyzés: Dr. Maior Enikő tanárnő Angol szaknyelv c. tantárgyának időpontja: csütörtök, 16–18 óra (heti rendszerességgel). 

 

  



 

 

 Dec 6 P Dec 7  SZO Dec 13. P Dec 14  SZO Dec 20 P Dec 21 SZO 

I. év 14–20 

HU 

Kortárs magyar irodalom 

Boka László 
P21 

DE 

Irodalmi fordítások  
Bánffi-Benedek Andrea 

S22 

14–18 

EN 

Angol szaknyelv 

Maior Enikő 
P22 

8–14 

HU 

Kortárs magyar irodalom 

Boka László 
P21 

DE 

Fordítástechnika GE-RO 
Bánffi-Benedek Andrea 

P22 

14–18 

Bevezetés az interkulturális 

kommunikációba 

Nagy Ágota 
P21 

14–20 

HU 

A kulturális örökség 

kutatása 
Verók Attila 

P23 

DE 

Fordítástechnika GE-RO 

Bánffi-Benedek Andrea 

P22 

8–14 

HU-DE-EN 

Nemzetközi PR és protokoll 

Antal János 
Shakespeare 

 

14–20 

HU-DE-EN 

Bevezetés az interkulturális 

tanulmányokba 
János Szabolcs 

P23 

8–16 

HU-DE-EN 

Bevezetés az interkulturális 

kommunikációba 
Nagy Ágota 

P21 

II. év 14–20 

HU 

Kortárs magyar irodalom 

Boka László 

DE 

Irodalmi fordítások  

Bánffi-Benedek Andrea 

S22 

14–18 

EN 

Angol szaknyelv 
Maior Enikő  

P22 

8–14 

Kortárs magyar irodalom 
Boka László 

P21 

DE 

Fordítástechnika GE-RO 

Bánffi-Benedek Andrea 

S22 
 

14–18 

HU-DE-EN 

Irodalom és 

kultúratudományok 

Boka László  

P22 

14–20 

HU 

A kulturális örökség 

kutatása 

Verók Attila 
P23 

DE 

Fordítástechnika GE-RO 
Bánffi-Benedek Andrea 

P22  

14–18 

EN 

Irodalmi fordítások  

Veres Ottilia 
P21 

8–18 

HU-DE-EN 

Irodalom és 

kultúratudományok 

Boka László  

P22 

14–20 

HU-DE-EN 

Irodalom és 

kultúratudományok 

Boka László  

P22 

8–20 

HU-DE-EN 

Erdélyi és partiumi 

kulturális örökség 

János Szabolcs  
P21 

 

 

Megjegyzés: Dr. Maior Enikő tanárnő Angol szaknyelv c. tantárgyának időpontja: csütörtök, 16–18 óra (heti rendszerességgel). 

 


